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Prováděcí smlouva č. 2015 015

k Rámcové smlouvě na pořizováni licenci k produktům Microsoft ze
dne 1. 12. 2014

Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
se sídlem: Sokolovská 217/42, 190 22 Praha 9
zastoupený: Ing. jaroslavem Ďurišem, předsedou představenstva

Be. M agdalenou Češkovou, místopředsed kyní představenstva
lČ: 00005886
DIČ: CZ00005886, plátce DPH
Bankovní spojeni: Česká spořitelna a.s., Rytířská 29, Praha 1
číslo účtu: 1930731349/0800
OR: MS Praha, sp. zn.: oddíl B, vložka 847
(dále jen jako ,,Objednatel")
na straně jedné

a

SoftwareONE Czech Republic s.r.o.
se s'dlem Praha 4, Želetavská 1448/7, PSČ: 140 00 Praha - Nusle
lČ: 24207519
DIČ: CZ24207519, Plátce DPH

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 188674
zastoupená Petrem Pánkem, prokuristou a Janem Knyttlem, prokuristou
bankovní spojení: Deutsche Bank AG, Filiale Prag, 11121 Praha 1, Č. účtu
e-mail:
(dále jednotlivě jako ,,Dodavatel")
na straně druhé

{Objednatel a Dodavatel jednotlivě jako ,,Smluvní strana" a společně jako ,,Smluvní strany")

uzavřely tuto Prováděcí smlouvu (dále jen ,,Prováděcí smlouva") k Rámcové smlouvě na
pořizováni licenci k produktům Microsoft ze dne 1. 12. 2014 (dále jen ,,Rámcová smlouva")
dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
,,ZVZ") a v souladu s ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
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pozdějších předpisů, k veřejné zakázce pod názvem ,,Pořizování licencí k produktům
Microsoft", uveřejněné v Informačním systému veřejných zakázek pod evid. č. 483369.

Preambule
A. Dne 1. 12. 2014 uzavřela Česká republika - Ministerstvo vnitra, se sídlem Nad Štolou

936/3, 170 34 Praha 7, IČ: 00007064 (dále jen ,,Centrálni zadavatel") s Dodavatelem
Rámcovou smlouvu, na základě které se Dodavatel zavázal dodávat Centrálnímu
zadavateli a Pověřujíchn zadavatelům plněni vymezené v Rámcové smlouvě.

B. Podpisem Rámcové smlouvy se tak Dodavatel zavázal dodávat uvedená plněni též
Objednateli uvedenému na titulní straně této Prováděcí smlouvy, a to za podmínek
stanovených v této Prováděcí smlouvě a v Rámcové smlouvě.

C, S ohledem na skutečnost, že nabídka Dodavatele byla v rámci minitendru vedeného dle
článku || Rámcové smlouvy vyhodnocena jako nejvýhodnější a za účelem sjednání
dohody o rozsahu konkrétní dodávky požadované Objednatelem od Dodavatele,
uzavÍrajÍ Smluvní strany, v souladu s Rámcovou smlouvou, tuto Prováděcí smlouvu.

D. Smluvní strany se dohodly, Že pojmy uvedené v této Prováděcí smlouvě velkými písmeny
mají stejný význam jako tytéž pojmy uvedené v Rámcové smlouvě, není-li dále v této
Prováděcí smlouvě stanoveno jinak. Smluvní strany se dále dohodly, že otázky
neupravené v této Prováděcí smlouvě se řIdi Rámcovou smlouvou.

0

Předmět Prováděcí smlouvy

1. Dodavatel se touto Prováděcí smlouvou, v souladu s Rámcovou smlouvou zavazuje,
dodat Objednateli plnění specifikované v Příloze č. 1 této Prováděcí smlouvy.

2. Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli cenu poskytnutého plněni, a to v rozsahu
a způsobem stanoveným dále v této Prováděcí smlouvě, zejména potom v její Příloze
Č. 1.

3. Smluvní strany se zavazuji poskytnout si navzájem součinnost nezbytnou k řádnému
splnění jejich povinností dle této Prováděcí smlouvy.

Cena

1. Smluvní strany se dohodly, Že celková cena za poskytnutí plněni Dodavatelem dle této
Prováděcí smlouvy činí 2 084 175,24 EUR (slovy: dva miliony osmdesátčtyři tisíc

l '

2/7



0 0
0 0
0 0 0

Y

0000 M|N|STER$TVOVN|TRA
00$000000 CESKE REPUBLIKY
00®00®000
000000000

l

tl
Číslo smlouvy OPP: 000493 00 15

stosedmdesátpět EUR a dvacetčtyři centů) bez DPH. K ceně bude připočtena DPH
v zákonné výši.

2. Podrobné vymezení celkové ceny dle předchozího odstavce tohoto článku Prováděcí
smlouvy je uvedeno v Příloze č. 1této Prováděcí smlouvy.

3. Daňové doklady (faktury) pro účely této Prováděcí smlouvy budou vystaveny k datu
uskutečněni zdanitelného plnění (dále jen ,,DUZP"). Faktury-daňové doklady budou mít
náležitosti daňového a účetního dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o DPH a zákona č.
563/1991 Sb., o účetnictví v platném znění. Kromě zákonných ná|ežitostj budou
obsahovat číslo Prováděcí smlouvy. Splatnost faktur je stanovena na 30 dnů ode dne
doručení do dispozice Objednatele.

Faktura za poskytnuti licenci bude vystavena na celou částku za poskytnutí licencí na
příslušné období. DUZP bude den poskytnutí licenci. PřIlohou faktur bude předávací
protokol
Fakturace za upgrade bude probíhat do 15 dnů od DUZP, DUZP je specifikováno v příloze
Č.1. Přílohou faktur bude předávací protokol
Fakturace za případné služby poskytované v souvislosti s licencemi bude probíhat
jednou ročně na základě objednávky Objednatele, DUZP je den posledního poskytnuti
služby v daném roce. Přílohou faktury bude soupis poskytnutých služeb.

4. DP bude hradit přijaté faktury pouze na zveřejněné bankovní účty. V případě, že
dodavatel nebude mít daný účet zveřejněný, zaplatí Objednatel pouze základ daně a výši
DPH uhradí až po zveřejněni přIslušného účtu v registru plátců a identifikovaných osob.
Objednatel se v takovém případě nedostává do prodlení s úhradou části ceny
představujÍcÍ nezaplacenou DPH.

5. Stane-li se dodavatel nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, zaplatí Objednatel pouze základ daně.
Příslušná výše DPH bude uhrazena až po písemném doloženi dodavatele o jeho úhradě
příslušnému správci daně.

6. Ostatní podmínky vztahujÍcÍ se k přepočtu ceny na koruny české, k platbě ceny za plněni
poskytnuté Dodavatelem dle této Prováděcí smlouvy, jakož i lhůta splatnosti, jsou
uvedeny v Rámcové smlouvě.

r
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Doba a místo dodání plnění

1. Smluvní strany se dohodly, že Dodavatel je povinen dodat plnění dle této Prováděcí
smlouvy Objednateli nejpozději do 14 dnů od podpisu této smlouvy. Po dodání plnění dle
této smlouvy bude smluvními stranami sepsán příslušný předávací protokol.

2. Místem dodání plněni Dodavatele dle této Prováděcí smlouvy je sídlo Objednatele
uvedené na titulní straně této Prováděcí smlouvy.

lV.

Ostatní ujednáni

1. Veškerá ujednáni této Prováděcí smlouvy navazují na Rámcovou smlouvu a Rámcovou
smlouvou se řídi, tj. práva, povinnosti Či skutečnosti neupravené v této Prováděcí
smlouvě se řIdí ustanoveními Rámcové smlouvy.

2. V případě, Že ujednání obsažené v této Prováděcí smlouvě se bude odchylovat od
ustanoveni obsaženého v Rámcové smlouvě, má ujednání obsažené v této Prováděcí
smlouvě přednost před ustanovením obsaženým v Rámcové smlouvě, ovšem pouze
ohledně plnění sjednaného v této Prováděcí smlouvě. V otázkách touto Prováděcí
smlouvou neupravených se použiji ustanovení Rámcové smlouvy.

3. Jestliže se ukáže jakékoliv ustanovení této Prováděcí smlouvy jako neplatné,
nevymahatelné nebo neúčinné, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost nebo
neúčinnost ostatních ustanovení této prováděcí smlouvy. Smluvní strany se zavazují
nahradit do 30 pracovních dnů od doručení výzvy jedné Smluvní strany druhé Smluvní
straně neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanoveni ustanovením platným,
účinným a vymahatelným se stejným nebo obdobným obchodním a právním smyslem,
případně uzavřít smlouvu novou.

4. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla zveřejněna na webových
stránkách teré jsou veřejně přístupné. Smluvní strany prohlašuji,
že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažuji za obchodní tajemství ve smyslu
ustanoveni § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ani za důvěrné informace
a souhlasís jejich užitím a zveřejněním bez jakýchkoli dalších podmínek.

5. Tato Prováděcí smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních
stran.
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6. NedIlnou součástitéto Prováděcí smlouvy jsou nás|edujÍcÍ přílohy:

Příloha č. 1- Podrobné vymezení plněni Dodavatele a vymezeni kupní ceny.

7. Tato Prováděcí smlouva je vyhotovena v pěti (5) stejnopisech, z nichž každý bude
považován za prvopis. Každá Smluvní strana obdrží po dvou (2) stejnopisech této
Prováděcí smlouvy. Centrální zadavatel obdrží jeden (l) stejnopis této Prováděcí
smlouvy.

8. Na důkaz toho, že Smluvní strany s obsahem této Prováděcí smlouvy souhlasí, rozumí ji
a zavazuji se k jejímu plněni, připojuji své podpisy a prohlašuji, že tato Prováděcí smlouva
byla uzavřena podle jejich svobodné a vážné vůle prosté tísně.

objednatel
V Praze dne

r "t
J : - )

Ing. Jaroslav Ďuriš
předseda představenstva

Dopravní podnik hl. m, Prahy,

Dodavatel
VPrazedne j'i c2015"

Petr Pánek
prokurista

SoftwareONE Czech Republic s.r.o.

Be. yáda|ena Češková
místopředsedkyně představenstva
Dopravní podnik hl. m. Prahy, SoftwareONE Czech Republic s.r.o.

m Dop'a'ni pcdnlk hl. m. pt·ahy,akciová spolcao$t
" l' sok¢lôvg(á Zl7/42 M'í022 Praha gÝh Q" 2
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Příloha č. 1
Podrobné vymezeni plnění Dodavatele a vymezeni ceny

Part Počet Jednotková Jednotková Celkem cena po
Product Description Typ polozky Number licencI/ SA ceníková cena cena po slevě sIevě

Enterprise produkty
OfňceProPlus ALNG SAMVL Pltkm
\l\h nEntforSAwMDOP ALNG SAMVL Plthm
CoreCAL ALNG SAMVL Pltfřm DWCAL

Additional produkty
SharePointSvr ALNG SAMVL
SQLCALALNG SAMVL D'vCCAL
SQLSvrEntALN G SAANL
SQLSvrStd ALNG SAMVL
SQLSvrStdCoreALNG SAMVL 2Lic CoreLic
SysCtrStd ALNG SANNL 2Proc
\M nRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SAMVL DvcCAL
V\hnSvrStd ALNG SAMVL 2Proc
Off365PE3 ShrdSvr ALNG SubsVl. MM. AldOn todeúceCoreCALw/OPP
AzureMonetaryComm it ShrdSvr ALNG SubsVL MYL Com mít

Celkem cena bez DPH za 1. rok 694 725,08 €
Celkem cena včetně DPH za 1. rok 840 617,35 €

Part počet jednotková Jednotková Celkem cena poProduct Ikscription Typ poIozky Number licencUSA ceníková cena cena po sIevě slevě

Enterprise produkty
OMceProPlus ALNG SAMVL Pltfřm
\NnEntforSAwMDOPALNG SAMVL PIthm
CoreCAL ALNG SAMVL Pltfřm DvcCAL

Additional produkty
SharePointSvr ALNG SAMVL
SQLCAL ALNG SAMVL DvCCAL
SQLSvrEntALNG SAMVL
SQLSvrStd ALNG SAKNL
SQLSwStdCoreALNG SAMVL 2Lic CoreLic
SysCtrStd ALNG SAMVL 2Proc
\MnRm tDsktpSrvcsCAL ALNG SAMVL DvcCAL
\MnSvrStd ALNG SAMVL 2Proc
Off365PE3 ShrdSvr ALNG SubsVl- MYL FvjdOn todeviceCoreCALw/OPP
AzureMonetaryComm it ShrdSvr ALNG Su bsVL MYL Commít

Celkem cena bez DPH za 2. rok 694 725,08 €
Celkem cena včetně DPH za 2. rok 840 617,35 €
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Part Počet jednotková jednotková Celkem cena poProduct Description Typ položky Number 1Nená/$A ceníková cena cena po slevě slevě

Enterprise produkty
OfňceProPlus ALNG SANNL Pltfřm
\NnEnHrSNMDOPALNG SAMVL PIthm
CoreCAL ALNG SAKNL PItfrm D«CAL

Additional produkty
SharePointSvrALNG SAMVL
SQLCAL ALNG SAMVL DVCCAL

SQLSwEntALNG SAMVL
SQLSwStd ALNG SAMVL
SQLSwStdCore ALN G SAMVL 2Lic CoreLic
SysCtrStd ALNG SAMVL 2Proc

nRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SAMVL DwCAL

\Mn SvrStd ALNG SAMVL 2proc
Off365PE3 ShrdSvr ALNG SubsVL MYL AddOn todeviceCoreCALw/OPP
AzureMonetaryComm it ShrdSw ALNG SubsM- MYL Comm it

Celkem cena bez DPH za 3. rok 694 725,08 €
Celkem cena včetně DPH za 3. rok 840 617,35 €

Celkem cena bez DPH - 1. až 3. rok
Celkem cena včetně DPH - 1. až 3. rok

2 084 175,24 €
2 521 852,04 €

Fakturace výše specifikovaného plnění proběhne ve fakturační měně EUR a to ve třech
splátkách. Faktury za plnění budou vystaveny následovně:

· 1, faktura ve výši 694.725,08 EUR do 15 dnů ode dne podpisu této smlouvy (DUZP je
den podpisu smlouvy).

· 2. faktura ve výši 694.725,08EUR dne 1.7.2016 (DUZP).
· 3. faktura ve výši 694.725,08EUR dne 1.7.2017 (DUZP).

k výše uvedeným cenám bude účtováno DPH v zákonné výši.

Plnění může zahrnovat také pořÍzenj licenčních balíčků v režimu ,,True Up". přesný rozsah
,,True Up" bude specifikován v souladu s podmínkami programu Enterprise Agreement
nejpozději 30 dnů před výročím Enterprise Agreement smlouvy a to samostatnou
objednávkou Objednatele. Rozsah ,,True Up" se bude odvíjet od aktuálních potřeb
Objednatele.





Microsoft Volume Licensing

podpisový formulář programu

Poznámka: Zadejte přislušná aktivní čísla přiřazená niže uvedeným dokumentům. Společnost
Microsoft vyžaduje, aby bylo přiřazené aktivní číslo uvedeno zde nebo aby bylo uvedeno níže
jako nové.

Pro účely tohoto formuláře může pojem ,,zákazník" označovat podepisujícI právnickou osobu,
zákazníka, registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která
uzavírá smlouvu o multiHcenčním programu.

Tento podpisový formulář a veškeré smluvní dokumenty uvedené v nás|edujÍcÍ tabulce se uzavÍrajÍ
mezi zákazníkem a podepisující afilaci společnosti Microsoft k niže uvedenému dni účinnosti.

Smluvní dokument Číslo nebo kód

Prováděcí smlouva Enterprise (nepřímá)
Formulář pro zveřejnění slev za účelem
zachování transparentnosti
Formulář pro výběr produktů

Připojením svého podpisu níže zákazník a afilace společnosti Microsoft potvrzují, že obě strany
(l) obdržely výše uvedené smluvní dokumenty, přečetly si je a porozuměly jim, a to včetně veškerých
webových i jiných dokumentů, které jsou do nich začleněny odkazem, a veškerých dodatků, a (2)
souh|a$j s tím, že budou těmito podmínkami vázáni.

Zákazník

Název subjektu (název , akciová společnost
Podpis"
Jméno a přijmenI (tiska
Funkce (tiskacím) eko

Datum podpisu*
* Povinné pole

ProgramSignForm(MSSign)(EMEA)(CZE)(Oct2013) Page 1 of 2



Afilace společnosti Microsoft

Microsoft Ireland Operations Limited

DIČ

Podpis

Jméno a přijmeni (tiskacím)

Funkce (tiskacím)

Datum podpisu
(den, kdy afilace společnosti Microsoft připojila svůj podpis)

Den účinnosti smlouvy
(může se lišit ode dne podpisu společnosti MicrQsoft)

Volitelné - podpis 2. zákazníka nebo poskytovatele outsourcingu (je-li relevantní)

Zákazník

Název subjektu (název právnické osoby)*

Podpis*

Jméno a příjmení (tiskacím)*

Funkce (tiskacím)

Datum podpisu*

* Povinné pole

Poskytovatel outsourcingu

Název subjektu (název právnické osoby)*

Podpis*

Jméno a příjmenÍ (tiskacím)*

Fu nkce (tiskacím)

Datum podpisu*

* Povinné pole

Jestliže zákazník požaduje fyzická média, další kontakty nebo uvádí několik předchozích prováděcích
smluv, připojte k tomuto podpisovému formuláři příslušný formulář (formuláře).

jakmile bude tento podpisový formulář podepsán zákazníkem, odešlete jej společně se smluvními
dokumenty kanálovému partnerovi zákazníka nebo account manažerovi společnosti Microsoft,
který je musí předat na nás|edujÍcÍ adresu. Po řádném kompletním vyplněni tohoto podpisového
formuláře ze strany společnosti Microsoft obdrží Zákazník potvrzující kopii.

Microsoft Ireland Operations Limited

ProgramSignForm(MSSign)(EMEA)(CZE)(Oct2013) Page 2 of 2
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Prováděcí smlouva Enterprise (Nepřímá) Firma
Číslo prováděcí smlouvy

Enterprise
Vyplní společnost Microsoft

Číslo předchozí
praváděcl smlouvy

Vyplní prodejce

Tato prováděcí smlouva je platná, jen je-li připojena
k podpisovému formuláři.

Tato prováděcí smlouva Microsoft Enterprise se uzavírá mezi subjekty určenými na podpisovém
formuláři ke dni účinnosti. Registrovaná afilace prohlašuje a zaručuje, že je stejným zákazníkem nebo
afilaci zákazníka, který uzavřel smlouvu Enterprise uvedenou na podpisovém formuláři.

Tato prováděcí smlouva sestává z: (l) těchto podmínek a ujednáni, (2) podmínek smlouvy Enterprise
uvedené na podpisovém formuláři, (3) formuláře pro výběr produktů, (4) veškerých formulářů
s doplňkovými kontaktními údaji a formulářů pro předchozí srMouvy/prováděcí smlouvy, které mohou
být vyžadovány, (5) doplňkových podmínek a ujednáni ke službám online, jestliže je hlavni smlouva
zákazníka ve verzi z roku 2009 nebo starší a registrovaná afilace objednává služby online,
a (6) veškerých objednávek předložených na základě této prováděcí smlouvy. Tuto prováděcí
smlouvu lze uzavřít pouze na základě smlouvy Enterprise z roku 2011 nebo novější. Uzavřením této
prováděcí smlouvy registrovaná afilace souhlasí, že bude vázána podmínkami a ujednáními smlouvy
Enterprise a hlavní smlouvy.
Den účinnosti. Jestliže registrovaná afilace prodlužuje krytí Software Assurance nebo licence na
odběr z jedné nebo několika předchozích smluv nebo prováděcích smluv, dnem účinnosti bude den
následující po uplynuti nebo ukončeni doby účinnosti první předchozí smlouvy nebo prováděcí
smlouvy. V opačném případě bude dnem účinnosti datum přijeti této prováděcí smlouvy spdečnosti
Microsoft. jakýkoli odkaz na ,,výroční datum' označuje výročí dne účinnosti pro každý rok, kdy je tato
prováděcí smlouva v platnosti.
Doba účinnosti smlouvy. První období účinnosti této prováděcí smlouvy vyprší k poslednímu dni
posledniho měsíce z 36 celých kalendářních měsíců ode dne účinnosti prvního období účinnosti.
V případě obnovení této prováděcí smlouvy vyprší doba prodloužení 36 celých kalendářních měsíců
po dni účinnosti doby prodlouženI. Všechny zmínky o ,,dni" v této prováděcí smlouvě odkazují na
kalendářní den.
Předchozí prováděcí smlouvy. V případě prodloužení kryti Software Assurance nebo licenci na
odběr z jiné smlouvy nebo prováděcí smlouvy musí být v příslušných polích výše uvedeno číslo
a datum skončeni účinnosti předchozí smlouvy nebo prováděcí smlouvy. V případě prodlouženi vÍce
smluv nebo prováděcích smluv nebo převodu krytí Software Assurance či podrobných údajů
o odběratelích MSDN musí být použit formulář pro předchozí smlouvu/prováděcí smlouvu.

Podmínky a u/ednánl

1. Definice.
pojmy, které jsou v této prováděcí smlouvě použity, ale nikoli definovány, mají definice uvedené
ve smlouvě Enterprise a v příslušné hlavní smlouvě. Dále pIati také následujíd definice:
,,Dodatečný produkt" znamená jakýkoli produkt, který je jako takový označen v seznamu produktů
a který si registrovaná afilace vybere v rámci této prováděcí smlouvy.
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,,Služba online Enterprise" znamená jakoukoli službu online označenou v seznamu produktů jako" )

služba online Enterprise, kterou si registrovaná afilace vybere v rámci této prováděcí smlouvy. Není-li
uvedeno jinak, pIati pro služby online Enterprise tytéž podmínky a ustanovení jako pro služby online.
,,Produkt Enterprise" znamená jakýkoli produkt pro počítačovou platformu, který společnost Microsoft
označí v seznamu produktů jako produkt Enterprise a který si registrovaná afilace vybere v rámci této
prováděcí smlouvy. Produkty Enterprise musí být v rámci tohoto programu licencovány pro všechna
kvalifikovaná zařIzeni a oprávněné uživatele v celopodnikovém rozsahu.
,,Datum uplynutí doby účinnosti" znamená datum, kdy uplyne účinnost prováděcí smlouvy.
,,Oborové zařízeni" (nazývané také profesně zaměřené zařízenI) znamená libovolné zařízení, které:
(l) není použitelné v nasazené konfiguraci jako osobní výpočetní zařízeni k obecným účelům
(např. osobní počítač), multifunkční server nebo komerčně realizovatelná náhrada jednoho z těchto
systémů a (2) využívá softwarový program specifický pro daný obor nebo danou úlohu
(například program pro počítačem asistované projektováni používaný architekty nebo program pro
prodejní místa) (,,oborový program"). ZařizenI m úže mít vlastnosti a funkce odvozené ze softwaru
pocházejÍcÍho od společnosti Microsoft nebo od třetích stran. Pokud zařízení vykonává počítačové
fu nkce (např. e-mail, zpracování textů, tabulkové kalkulátory, databáze, sít' nebo procházení Internetu,
plánování nebo osobní finance), potom funkce pracovni plochy: (l) může být použita pouze pro účely
podpory funkce oborového programu a (2) musí být technicky integrována do oborového programu
nebo musí uplatňovat technicky vynucené zásady nebo architekturu pro provoz pouze v případě
použití s funkci oborového programu.
,,L&SA" znamená licenci a kryti Software Assurance ke každému objednanému produktu.
,,Kvalifikované zařizení" znamená jakékoli zařizenI, které je používáno podnikem registrované afilace
nebo v jeho prospěch a které je: (l) osobní stolní počítač, přenosný počítač, pracovni stanice nebo
podobné zařízení, v němž je možné místně provozovat systém Windows Professional (ve fyzickém či
virtuálním prostředí operačního systému), NEBO (2) zařízeni používané pro přistup k infrastruktuře
virtuálních klientských počítačů (,,infrastruktura VDl"). Mezi kvalifikovaná zařízení nepatři žádné
zařízení, které je: (l) vyhrazeno pro funkci serveru a nepoužívá se jako osobní počítač NEBO
(2) zařIzení Industry Device NEBO (3) nespravované (podle definice v seznamu produktů na počátku
příslušné úvodní doby účinnosti prováděcí smlouvy nebo doby prod|oljžení) v rámci podniku
registrované afilace. Na základě svého rozhodnuti může registrovaná afilace mezi kvalifikovaná
zařízení zahrnout libovolné zařIzeni vyloučené výše (např. oborové zařIzení, Industry Device), které je
využíváno podnikem registrované afilace nebo v jeho prospěch, pro všechny nebo podmnožinu
produktů Enterprise nebo služeb online, které registrovaná afilace zvolila.
,,Oprávněný uživatel" znamená osobu (např. zaměstnance, konzultanta, brigádnika), která:
(l) je uživatelem kvalifikovaného zařízení nebo (2) přistupuje k jakémukoli serverovému softwaru
vyžadujícknu licenci CAL produktu Enterprise nebo k libovolné podnikové službě online. Tento pojem
se nevztahuje na osoby přistupujÍcÍ k serverovému softwaru nebo službě online výhradně v rámci
licence uvedené ve výjimkách pro oprávněné uživatele v seznamu produktů.
,,Rezervovaná licence" u služby online, která je uvedena v seznamu produktů mezi kvalifikovanými
produkty pro aktualizační objednávku, znamená licenci rezervovanou před použitím registrovanou
afilací, pro niž společnost Microsoft zpřístupní k aktivaci službu online.
,,Převod" znamená převod jedné nebo vÍce licenci na jiné licence nebo z jiných licenci.
Produkty, u nichž je převod možný, a přípustné typy převodů jsou uvedeny v seznamu produktů.

,,Přechodné období" znamená dobu mezi převodem a datem nás|edujicÍho výročí prováděcí smlouvy,
ke kterému je převod nahlášen.
,,UžIvacľ práva" znamenají ve vztahu k jakémukoli licenčnImu programu užívací práva nebo podmínky
služby ke každému produktu a každé verzi publikované pro takový licenční program na mu|ti|icenčním
webu. ŮžÍvacÍ práva nahrazuji podmínky případné licenční smlouvy koncového uživatele
(potvrzované na obrazovce nebo jinak) dodávané s produktem. ŮžÍvacÍ práva k softwaru jsou
zveřejněna společnosti Microsoft v dokumentu ŮžÍvacÍ práva k produktu. Užívací práva pro služby
online jsou zveřejněna v podmínkách služeb online.
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l

Požadavky na objednávky.
a. Požadavky na minimálni objednávku. Podnik registrované afilace musí mít minimálně

250 oprávněných uživatelů nebo kvalifikovaných zařIzenI. Úvodní objednávka musí
zahrnovat alespoň 250 licencí z jedné skupiny produktů Enterprise nebo služeb online
Enterprise.

(i) Závazek Enterprise. V případě objednávky produktů Enterprise musí objednávka
registrované afilace zahrnovat krytí pro všechny oprávněné uživatele či kvalifikovaná
zařIzenI v každé skupině produktů, ze které jsou produkty Enterprise objednávány.
Registrovaná afilace se může rozhodnout smíchat produkty Enterprise a příslušné
služby online Enterprise v rámci skupiny produktů, pokud všechna zařIzenI, která
nejsou kryta produktem Enterprise, použÍvajj výhradně uživatelé krytí licencí na
uživatele.

(ii) Online služby Enterprise. Pokud jsou objednávány pouze služby online Enterprise,
registrovaná afilace musí udržovat alespoň 250 licenci na odběr.

b. Dodatečné produkty. Při splnění výše uvedených minimálních požadavků
na objednávku může registrovaná afilace objednávat dodatečné produkty a služby.

c. Užívací práva pro produkty Enterprise. Pro produkty Enterprise platí, že jestliže se
nová verze produktu řidl uživacimi právy, která jsou vÍce omezujÍcĹ než práva k verzi
aktuálni na počátku příslušné úvodní doby účinnosti prováděcí smlouvy nebo doby
prodloužení, nebudou se v průběhu tohoto období tato vÍce omezujÍcÍ užívací práva
vztahovat na použÍvánj produktu registrovanou afilaci.

d. Země používánL Registrovaná afilace musí ve své úvodní objednávce i ve všech dalších
objednávkách uvést, v kterých zemích budou licence užívány.

e. Přidáváni produktů.

(i) Přidáni nových produktů, které dosud nebyly objednány. S požadavkem na
přidáni nových produktů Enterprise nebo služeb online Enterprise se lze kdykoli
obrátit na account manažera společnosti Microsoft nebo na prodejce.
Nové dodatečné produkty kromě služeb online lze používat, jestliže byla objednávka
zadána v měsíci, kdy byl produkt použit poprvé. U dodatečných produktů, které jsou
službami online, je požadováno předloženI úvodní objednávky služeb online
před použitím.

(ii) Přidání licenci k dřive objednaným produktům.

l) Dodatečné licence k dřive objednaným produktům jiným než službám online lze
přidat kdykoli, ale musejí být zahrnuty do další výroční aktualizační objednávky.

2) Další licence na ke službám online je třeba objednat před použitím, nejsou-li
služby online (I) uvedeny mezi kvalifikovanými produkty pro aktualizační
objednávku v seznamu produktů nebo (2) součásti jiných licenci.

f. Požadavky na aktualizaci. Registrovaná afilace musí předložit výroční aktualizační
objednávku pokrývajicí změny, ke kterým došlo od úvodní objednávky nebo od poslední
objednávky. Pokud nedošlo k žádným změnám, je nutné namísto aktualizační
objednávky předložit aktualizační prohlášenI.
(i) Produkty Enterprise. Pro produkty Enterprise musí registrovaná afilace určit počet

kvalifikovaných zařizení a oprávněných uživatelů (při objednávání licencí na
uživatele) v okamžiku provedení aktualizační objednávky a pro všechna kvalifikovaná
zařízenI a oprávněné uživatele, na které se stávajÍcÍ licence nevztahuji,
musí objednat další licence (včetně služeb online Enterprise).

(ii) Dodatečné produkty. Pro dodatečné produkty, které byly dřive objednány v rámci
této prováděcí smlouvy, musí registrovaná afilace určit maximálni počet dodatečných
produktů použitý od nejpozdějšího data bud' úvodní objednávky, poslední aktualizačnI
objednávky, nebo dřÍvějšiho výročního data a předložit aktualizační objednávku,
která zohledňuje případný nárůst.
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(iii) Služby online. U služeb online uvedených mezi kvalifikovanými produkty pro
aktualizaci v seznamu produktů smi registrovaná afilace rezervovat dodatečné
licence před použitím. Společnost Microsoft poskytne registrované afilaci a jejímu
prodejci přehled rezervovaných licenci nad rámec stávajicích objednávek.
Rezervované licence budou fakturovány zpětně k měsíci, ve kterém byly rezervovány.

(iv) Převody. Registrovaná afilace musí všechny převody hlásit. Převody mohou vést ke
zvýšeni počtu určitých licenci zahrnutých do aktualizační objednávky a snÍženÍ počtu
ostatních licencí u předchozích objednávek. Sníženi počtu licenci je účinné vždy od
konce přechodného období. Pro předem uhrazené licence vystaví společnost
Microsoft kredit na zbývajIcI měsíce programu Software Assurance či licence na bázi
předplatného, jejichž počet se v rámci převodu snížil.

(V) Sníženi počtu licenci na odběr. Je-li to povoleno v seznamu produktů, může
registrovaná afilace k výročnímu datu prováděcí smlouvy snížit počet licenci na bázi
předplatného na základě výhledu následujicim postupem:

l) U licenci na bázi předplatného, které jsou součásti celopodnikového nákupu, lze
počet licenci snížit, jestliže se celkový počet licencí a kryti Software Assurance
v příslušné skupině vyrovná počtu kvalifikovaných zařízeni nebo oprávněných
uživatelů (v případě objednávky licenci na základě uživatelů) uvedených ve
formuláři pro výběr produktů nebo tento počet překročí a zahrnuje dodatečná
kvalifikovaná zařizenľ a uživatele přidané do předchozích aktualizačních
objednávek. Do tohoto souhrnného počtu se nezapočÍtávají licence k přestupu na
vyšší edici ani licence na odběr doplňků.

2) V případě služeb online Enterprise v dané skupině produktů, které nejsou
součásti cebpodnikového nákupu, lze počet licencí snížit za předpokladu, že
zůstanou splněny požadavky na minimální počty z úvodní objednávky.

3) U dodatečných produktů dostupných formou licencí na odběr smí registrovaná
afilace počet licenci snížit, Klesne-li počet licencí na nulu, bude registrované
afilaci zrušeno užívánI příslušné licence na odběr.

Faktury budou upraveny tak, aby odrážely veškerá snížení počtu licencí na odběr
k datu výročí prováděcí smlouvy, k níž patři aktualizační objednávka, s účinností ke
stejnému datu,

(vi) Aktualizační prohlášení. Místo aktualizační objednávky je nutné předložit
aktualizační prohlášeni, jestliže při předložení úvodní objednávky nebo poslední
aktualizační objednávky podnik registrované afilace: (l) nezměnil počet
kvalifikovaných zařízeni a oprávněných uživatelů licencovaných pro produkty
Enterprise a služby online Enterprise a (2) nezvýšil počet využívaných dodatečných
produktů. Aktualizační prohlášeni musí být podepsáno oprávněným zástupcem
registrované afilace.

(vii)Obdob1 aktualizační objednávky. Aktualizační objednávka nebo prohlášení musí
být přijaty spo|ečností Microsoft nejdříve 60 a nejpozději 30 dnů před každým
výročním datem prováděcí smlouvy. Splatnost aktualizační objednávky nebo
aktualizačniho prohlášeni ve třetím roce je 30 dní před datem uplynuti doby účinnosti
a rezervace licencí během této 30 denní doby nebudou přijaty. Registrovaná afilace
může předkládat aktualizační objednávky častěji, aby zohlednila navýšeni použÍvání
produktu. výroční aktualizačnI objednávku nebo aktualizační prohlášeni je však
nutné předkládat během období výroční objednávky.

(viii) Pozdní předložení aktualizační objednávky. Nejsou-li aktualizační objednávka
nebo prohlášení přijaty v termínu:

l) Společnost Microsoft vystaví prodejci fakturu na všechny rezervované licence,
které nebyly dosud objednány.

2) Až do následujÍcÍho data výročí dne účinnosti prováděcí smlouvy (nebo podle
situace až do dne prodlouženI prováděcí smlouvy) nelze ohlásit převody
a snížení počtu licencí na odběr.

EA2014EnrQnd)(EMEA)EU-EFTA(CZE)(Nov2014)



T
J

3.

g. Licence k přestupu na vyšší edici. U licencí opravňujicich k přestupu na vyšší edici
v rámci této prováděcí smlouvy může registrovaná afilace přestoupit na vyšší edici nebo
sadu nás|edujÍcĹm způsobem:
(i) U licencí k přestupu na vyšší edici uvedených v úvodní objednávce může

registrovaná afilace předložit objednávku v rámci procesu aktualizace.
(ii) Pokud do úvodní objednávky nejsou zahrnuty licence k přestupu na vyšší edici,

může registrovaná afilace na počátku přestoupit na vyšší edici postupem popsaným
v odstavci ,,Přidání nových dosud neobjednaných produktů", u dodatečných licenci
k přestupu na vyšší edici pak postupem pro aktualizační objednávky.

(iii) Pokud si registrovaná afilace dříve objednala online službu jako dodatečný produkt
a chce přestoupit na vyšší edici onhne služby Enterprise opravňující k převodu,
může být přestup na vyšší edici ohlášen jako převod,

(iv) Převede-li registrovaná afilace licenci, může mít dále možnost přestupu na vyšší edici
převedené licence. Pokud se registrovaná afilace rozhodne přestoupit na vyšší edici
a licence k přestupu na vyšší edici samostatně opravňuje k převodu, mohou takové
licence k přestupu na vyšší edici vést ke snížení počtu licencí k výročnímu datu
prováděcí smlouvy, které následuje po přestupu.

h. Administrativní chyby. Společnost Microsoft může opravit administrativní chyby
obsažené v této prováděcí smlouvě a dokumentech, které byly s touto smlouvou nebo
v souladu s ní předloženy, a to sdělením e-mailem. Společnost Microsoft dále umožni
registrované afilaci proti takové opravě vznést námitky. Administrativní chyby zahrnují
méně závažné chyby, neúmyslně přidaný a vynechaný text. Toto ustanovení se netýká
důležitých pojmů, například označeni, množství nebo ceny objednaného produktu.

i. Ověření souladu se smlouvou. Společnost Microsoft má podle svého uváženi a na své
náklady právo ověřit dodržováni této prováděcí smlouvy podle hlavní smlouvy.

Ceny.
a. Cenové stupně. Každý produkt je přiřazen ke skupině produktů, viz seznam produktů.

Cenové stupně (A, B, C nebo D) se pro každou skupinu stanovuji samostatně. Cenové
stupně pro přIslušné skupiny produktů jsou uvedeny ve formuláři pro výběr produktů.

b. Určeni cen. Ceny jednotlivých produktů a služeb platné pro registrovanou afilaci stanovi
její prodejce. Pokud se registrovaná afilace i nadále kvalifikuje pro stejný cenový stupeň,
ceny, které společnost Microsoft účtuje prodejcům za jednotlivé produkty nebo služby,
budou pevně dané po celou příslušnou úvodní dobu účinnosti nebo dobu prodlouženi
účinnosti prováděcí smlouvy. Cenové stupně a ceny pro prodejce společnosti Microsoft
budou znovu určeny na počátku doby prodlouženI. Pokud se však registrovaná afilace
během příslušného prvního období účinnosti nebo doby prodloužení kvalifikuje pro jiný
cenový stupeň, může společnost Microsoft dle svého uvážení stanovit nový cenový
stupeň pro budoucí nové objednávky, a to bud' na žádost registrované afilace, nebo ze
své vlastni iniciativy. Všechny změny budou vycházet z pravidel pro cenové stupně
uvedených ve formuláři pro výběr produktů.

c. MCRPS. V případě, že registrovaná afilace požaduje ,,referenční ceník
zákazníka" (MCRPS), musí prodejce tento ceník MCRPS získat od společnosti Microsoft.
Ceník MCRPS bude obsahovat objednávku registrované afilace na produkty
s odhadovanou maloobchodní cenou společnosti Microsoft. jestliže je součásti této
prováděcí smlouvy ceník MCRPS, je do této smlouvy začleněn odkazem. Ceník MCRPS
je platný jen v případě, že je připojen k podpisovému formuláři.

4. Platební podmínky.
Registrovaná afilace si může vybrat, zda uhradí úvodní nebo prod|užovacľ objednávku předem nebo
rozdělí platby na celou příslušnou dobu účinnosti prováděcí smlouvy. Pokud se rozhodne pro
rozdělení plateb, není-li uvedeno jinak, společnost Microsoft vystaví fakturu prodejci registrované
afilace ve třech stejných ročních splátkách. Faktura na první splátku bude vystavena po přijeti této
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prováděcí smlouvy společnosti Microsoft a vždy při jednotlivých výročních datech prováděcí smlouvy.
Další objednávky budou fakturovány při přijetí objednávky a registrovaná afilace se může rozhodnout
pro roční platby nebo pro platbu předem za služby online a platbu předem za všechny ostatní licence.

5.

6.

Převody.
a. Požadavky na převod.

(i) Licence s aktivním krytím Software Assurance a licence na bázi předplatného lze
převést kdykoli, pokud je to povoleno v seznamu produktů. Registrovaná afilace však
před koncem přechodného období nesmí snížit počet licenci ani přidruženého krytí
Software Assurance.

(ii) Registrovaná afilace musí objednat licence, na které přechází, na rok či roky
nás|edujÍcÍ po přechodném období.

(iii) Je-li proveden zpětný převod na licenci, která měla k datu převodu aktivní kryti
Software Assurance, pak je krytí Software Assurance pro všechny takové licence na
období následujÍcÍ po přechodném období nutné předem znovu objednat. Kryti
Software Assurance nesmí překročit počet časově neomezených licencí, pro něž bylo
kryti Software Assurance aktuálně platné v okamžiku jakýchkoli předchozích převodů.
Kryti Software Assurance nelze uplatnit u licencí, které registrovaná afilace převedla.

(iv) je-li licence na zařízeni převedena na licenci na uživatele, musí být v rámci převodu
získána licence pro všechny uživatele zařizeni.

(V) Je-li licence na uživatele převedena na licenci na zařízeni, musí být v rámci převodu
získána licence pro všechna zařízeni, k nimž daný uživatel přistupuje.

b. Účinek převodu na licence.

(i) Převodem nejsou dotčena práva registrované afilace k plně vyplaceným časově
neomezeným licencím.

(ii) Práva k novým verzím budou u takovýchto časově neomezených licenci s krytím
Software Assurance udělena do konce přechodného období.

(iii) Za licence L&SA, které nebudou na konci přechodného období plně splaceny, získá
registrovaná afilace časově neomezené licence v úměrném množství odpovjdajÍcÍm
částkám splaceným za převáděný produkt na konci přechodného období.

(iv) U služeb L&SA, které nebyly plně splaceny nebo k nimž byla udělena časově
neomezená licence v souladu s výše uvedenými ustanoveními, a u licencí na bázi
předplatného skončí platnost všech práv k převáděným licencím na konci
přechodného období.

Konec doby účinnosti prováděcí smlouvy a její vypovězeni.
a. Obecná ustanoveni. K datu uplynutí doby účinnosti musí registrovaná afilace ihned

objednat a uhradit licence k produktům, které používala, ale dosud pro ně nepředložila
objednávku, není-li v této prováděcí smlouvě uvedeno jinak.

b. Možnost prodloužení smlouvy. K datu uplynuti prvního období účinnosti si může
registrovaná afilace prodloužit oprávnění užívat produkty a služby tím, že prodlouží
prováděcí objednávku o jedno další období pokrývajÍcÍ plných 36 kalendářních měsíců,
nebo podepsáním nové prováděcí smlouvy. Společnost Microsoft musí obdržet
prodlužovacľ formulář, formulář pro výběr produktů a prodlužovacI objednávku nejpozději
k datu uplynuti doby účinnosti. Doba prod|oužení začne běžet v den následujici po datu
uplynutí doby účinnosti. Společnost Microsoft nebude bez přiměřených důvodů zamítat
žádná prodloužení. Společnost Microsoft může provést v tomto programu změny, které
způsobí, že zákazník a jeho registrované afilace budou muset při prodlouženI uzavřít
nové smlouvy a prováděcí smlouvy.
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Y c. Rozhodne-li se registrovaná afilace smlouvu neprodlužovat.
(i) Software Assurance. Rozhodne-li se registrovaná afilace neprodlužovat kryti

Software Assurance pro některý produkt v rámci její prováděcí smlouvy, nebude této
registrované afilaci umožněno objednat krytí Software Assurance později, aniž by
nejdříve získala L&SA.

(ii) Služby online opravňujÍcÍ k prodlouženI doby účinnosti. Pro služby online,
na které se dle seznamu produktů vztahuje možnost prod|ouženj doby účinnosti, jsou
na konci prvního období účinnosti a na konci doby prodloužení prováděcí smlouvy
k dispozici nás|edujÍcÍ možnosti.
l) Prodloužená doba účinnosti. Neprovede-li registrovaná afilace prodloužení do

dne uplynutí doby účinnosti, bude přístup ke službám online automaticky
pokračovat po měsíckh v souladu s ustanoveními prováděcí smlouvy
(,,prodloužená doba účinnosti"). Služby online budou fakturovány měsíčně
v právě aktuální publikované ceně odpovidajíd cenovému stupni registrované
afilace k datu uplynuti doby účinnosti navýšené o 3% administrativní poplatek až
po dobu jednoho roku. Jestliže registrovaná afilace nemá o prodlouženou dobu
účinnosti zájem, musí společnosti Microsoft předložit požadavek v tomto smyslu.
Společnost Microsoft musí takový požadavek obdržet nejméně 30 dnů před
datem uplynuti doby účinnosti.

2) Zrušení během prodloužené doby účinnosti. Nemá-li registrovaná afilace
v úmyslu pokračovat v prodloužené době účinnosti, musí předložit oznámení
o zrušení pro každou službu online. Zrušení nabude účinnosti na konci měsíce
nás|edujÍcÍho 30 dní poté, co společnost Microsoft oznámeni přijme.

(iii) Licence na odběr a služby online bez prodloužené doby účinnosti. Rozhodne-li
se registrovaná afilace nevyužit možnost prodlouženi, licence budou zrušeny a jejich
účinnost skončí k datu uplynuti účinnosti. Je nutné odinstalovat a zničit všechna
souvÍsejÍcÍ média a podnik registrované afilace je nesmí dále používat. Společnost
Microsoft může požadovat písemné potvrzeni pro ověřeni souladu se smlouvou.

(iv) Data zákazníka. Po uplynuti doby účinnosti nebo skončeni licence pro služby online
společnost Microsoft uchová zákaznická data na účtu s omezenou funkčnosti po
dobu nejméně 90 dní, aby si je zákazník mohl vyzvednout. Registrovaná afilace
společnosti Microsoft uhradí případné souvĹsejÍcÍ náklady. Po 90 dnech společnost
Microsoft deaktivuje účet registrované afilace a odstraní všechna její data zákazníka.
Registrovaná afilace souhlasí s tím, že kromě závazku uvedeného výše nemá
společnost Microsoft žádné povinnosti týkajici se uchování, exportu či vráceni
zákaznických dat registrované afilaci a že společnost Microsoft nenese žádnou
odpovědnost za odstranění dat zákazníka registrované afilace v souladu
s podmínkami této smlouvy.

d. výpověď' s udáním důvodu. jakákoli výpověď' této prováděcí smlouvy s udáním důvodu
bude podléhat oddílu ,,výpověď s udáním důvodu" obsaženému ve smlouvě.

e. Předčasné skončeni účinnosti, Pokud registrovaná afilace vypoví svou prováděcí
smlouvu v důsledku jejího porušení společností Microsoft nebo pokud společnost
Microsoft vypoví tuto prováděcí smlouvu z důvodu, že registrovaná afilace přestala být
afilací zákazníka, má registrovaná afilace nás|edujÍcĹ možnosti pro licence s výjimkou
licencí na odběr:
(i) může ihned uhradit celkovou zbývající splatnou částku včetně všech splátek, přičemž

v takovém případě bude mít registrovaná afilace časově neomezená práva ke všem
licencím, které si objednala (pro nejnovější verze produktů objednaných v rámci krytí
Software Assurance v prvním období účinnosti nebo v době prodbužení), nebo

(ii) může uhradit pouze částky splatné ke dni skončení účinnosti, přičemž v takovém
případě bude mít registrovaná afilace časově neomezené licence (pro nejnovější
verze produktů objednané v rámci kryti Software Assurance v prvním období
účinnosti nebo v době prod|ouženľ) (l) ke všem kopiím produktů, pro které byly
platby plně uhrazeny, a (2) k poměrnému počtu kopii produktů, které si objednala
a které byly uhrazeny.
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U licenci na bázi předplatného v případě porušení smlouvy společností Microsoft
poskytne společnost Microsoft prodejci kredit na jakoukoli předem zaplacenou částku,
která by byla splatná po datu vypovězeni.
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Podrobnosti prováděcí smlouvy

1. Podnik registrované afilace.
a. Uveďte afilace, které jsou zahrnuty do podniku (požadováno). Afilace musí být

samostatné právnické osoby a nikoli jejich oddělení, divize či obchodní jednotky.
V tomto oddílu zaškrtněte pouze jedno poličko: Pokud žádná polička nezaškrtnete,
společnost Microsoft bude předpokládat, že podnik zahrnuje pouze registrovanou afilaci.
Pokud zaškrtnete vÍce než jedno poličko, společnost Microsoft bude předpokládat,
že podnik zahrnuje nejvyšší možný počet registrovaných afilací.

® pouze registrovaná afilace
[j registrovaná afilace spolu se všemi afilacemi
[j Registrovaná afilace a následujíd afilace (určete pouze konkrétni afilace, které budou
zahrnuty, pokud podnik nezahrnuje všechny afilace):

[j registrovaná afilace a všechny afilace s vyloučením nás|edujÍcÍch afilaci:

b. Uved'te, zda bude podnik registrované afilace zahrnovat všechny nové afilace získané po
začátku platnosti této prováděcí smlouvy: Vyloučit budoucí afilace

2. Kontaktní údaje.
Každá smluvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informací
uvedených na následujíci straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdičky (*) označují povinná pole.
Poskytnutím kontaktních údajů registrovaná afilace souhlasí s tím, že údaje budou využity za účelem
správy této prováděcí smlouvy společností Microsoft, jejími afilacemi a jinými stranami, které s její
správou pomáhají. Osobní údaje poskytnuté v souvislosti s touto prováděcí smlouvou budou použity
a chráněny v souladu s prohlášením o ochraně osobních údajů, které je k dispozici na adrese

a. Primárni kontaktní osoba. Tato kontaktní osoba je primární kontaktní osobou podniku
registrované afilace pro tuto prováděcí smlouvu: Tato kontaktní osoba je rovněž online
správcem servisního centra pro multilicence a může poskytnout přístup online jiným
uživatelům. Pokud pro konkrétni účely nebudou určeny samostatné kontaktní osoby,
bude primární kontaktní osoba výchozí kontaktní osobou pro všechny záležitosti.
Název subjektu (název právnické osoby)* Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová
společnost
jméno kontaktní osoby:
E-mail kontaktní oso
Ulice a číslo domu*
Obec"
PSČ* 1
Země*
Telefon
* Povinné pole

b. Kontaktní osoba pro zasÍ|ání sdělení a online správce. Tato kontaktní osoba
(l) přijímá sdělení ohledně smlouvy, (2) je online správcem pro web Volume Licensing
Service Center a může poskytnout přistup online jiným uživatelům a (3) je oprávněna
rezervovat licence na kva|ifikujÍcÍ služby online včetně přidávání a přeřazování licenci,
přestupů na vyšší edice a zahajováni převodů před aktualizační objednávkou.
[j Stejné jako pro primární kontaktní osobu (výchozí, pokud niže nebudou zadány
žádné údaje, a to i pokud políčko nebude zaškrtnuto).
Jméno kontaktní osoby: Jméno*
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E-mail kontaktní os
Ulice a číslo domu*
Obec*
PSČ*
Země*
Telefo
jazykové preference. Vyberte požadovaný jazyk sděleni. angličtina
® Tato kontaktní osoba je třetí stranou (nikoli registrovanou afilací). Upozornění:
Tato kontaktní osoba obdrží osobní údaje o zákazníkovi a jeho afilacích, z nichž lze zjistit
jejich totožnost.
* Povinné pole

c. Správce služeb online. Tato kontaktní osoba je oprávněna (l) spravovat služby online
objednané v rámci prováděcí smlouvy a (2) rezervovat licence na kva|ifikujĹcÍ služby
online včetně přidáváni a přeřazováni licenci, přestupů na vyšší edice a zahajování
převodů před aktualizační objednávkou.
[j Stejné jako pro kontaktní osobu pro zasilánI sděleni a online správce (výchozí, pokud
niže nebudou zadány žádné údaje, a to i pokud poKčko nebude zaškrtnuto).
Jméno kontaktní osoby:
E-mail kontaktní osoby*
Telefon
D Tato kontaktní osoba patři k organizaci třetí strany (nikoli k právnické osobě).
Upozorněni: Této kontaktní osobě budou zasílány osobní údaje právnické osoby.
* Povinné pole

d. Údaje o prodejci. Kontaktní osoba prodejce pro tuto prováděcí smlouvu:

Veřejné zákaznické číslo
Obchodní firma prodejce
Ulice a číslo domu (nelz
Obec
PSČ
Zem
Jméno kontaktní osoby:
Telefon
E-mail kontaktní osoby
* Povinné pole
svým podpisem niže prodejce uvedený výše potvrzuje, že všechny údaje uvedené v této
prováděcí smlouvě jsou správné.

P
J
F
D

* Povinné pole
Změna prodejce. Pokud se společnost Microsoft nebo prodejce rozhodnou ukončit
vzájemnou obchodní spolupráci, musí si registrovaná afilace zvolit jiného prodejce.
Jestliže má registrovaná afilace nebo prodejce v úmyslu ukončit vzájemný vztah,
zahajujÍcÍ strana o tom musí informovat společnost Microsoft a druhou stranu, a to
pomocí formuláře dodaného společnosti Microsoft nejméně 90 dnů před vstoupením
takové změny v platnost.

e. Pokud si registrovaná afilace přeje určit samostatnou kontaktní osobu pro zasÍ|ání dále
uvedených sdělení, přiložte formulář s Doplňkovými kontaktními údaji. v opačném
případě zůstává výchozím kontaktem kontaktní osoba pro zasl/án/ sdělení a online
správce.
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3.

(i) Další kontaktní osoba pro zasáání sděleni
(ii) Správce kryti Software Assurance
(iii) Správce odběrů
(iv) Kontaktní údaje manažera pro podporu zákazníka

Volby financováni.
Je nákup na základě této prováděcí smlouvy financován prostřednictvím programu financování
společnosti Microsoft? [j Ano, ® Ne.
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:@ Microsoft Volume Licensing

Formulář pro výběr produktů k prováděcím smlouvám
Enterprise a Enterprise Subscription

Číslo prováděcí smlouvy
Piu první období účinnosti

vyplní společnost MicmsoR.
Pli prod/ouženl vyp/n/ prodejce

nebo softwanový poradce

Kroku 1. Vyplňte všechna pole v niže uvedené tabulce (povinná pole).

Profil Kvalifikovaná Oprávněni Platforma produktu
zařízeni uživatelé Enterprise Model licencováni

Enterprise Ano ZařIzenI

Profil zařízení
(ti. call centrum) Vyberte jednu možnost Vyberte jednu možnost

Kroku 2. Vyberte produkty a množství, které registrovaná afilace objedná v úvodní objednávce
k prováděcí smlouvě. Množství nemusí zahrnovat jakékoli licence, které registrovaná
afilace zvolila pro volitelné budoucí užívánl a na které přechází během doby účinnosti
prováděcí smlouvy, případně přestupuje na jejich vyšší edici.

b 0
. ." 0 0

.0 ,

Office Professional Plus
Office Pro Plus
Office Pro Plus pro službu Office 365

Plány Office 365
Office 365 (plán El)
Doplněk Office 365 (plán El)
Office 365 (plán E3)
Doplněk Office 365 (pIán E3)
Office 365 (pIán E4)
Doplněk Office 365 (pIán E4)
Office 365 (plán E3) without ProPlus
Add On
Office 365 (plán E4) without ProPlus
Add On

Licence CAL
Vyberte licenci Core CAL nebo Core CAL "Vyberte jednu možnost>
produkt Enterprise CAL:

Core CAL nebo
Enterprise CAL
Bridge pro Office 365
Bridge pro Windows lntune
Bridge pro Office 365
a Windows lntune

Systém Windows
Upgrade Enterprise Windows
Windows VDA
USL pro Windows SA per User
USL pro Windows VDA per User
Doplněk Windows SA per User
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Enterprise Profil zařízeniProd ukty Množstvi (ti. call centrum)

Microsoft Intune
Microsoft lntune

Ostatní produkty Enterprise a služby online Enterprise
Microsoft Desktop Optimization
Pack (MDOP)
Doplněk Enterprise Mobility
Services (EMS)
USL pro Enterprise Mobility
Services (EMS)
USL pro doplněk Enterprise Cloud
USL pro Enterprise Cloud

Kroku 3. Stanovte cenový stupeň registrované afilace. Není-li v souvisejÍcÍch smluvních
dokumentech uvedeno jinak, cenový stupeň za každou nabídku produktu nebo skupinu
produktů se stanovi na základě přiřazeni množství vůči cenovému stupni. NEZAHRNUJTE
LICENCE CAL PRO BRIDGE, DOPLŇKY PRO OFFICE 365 PLÁN 3, DOPLŇKY PRO
EMS, DOPLŇKY PRO WINDOWS SA PLUS ANI USL PRO DOPLNĚK ENTERPRISE
CLOUD.

Cenová 1 2 3 4
skupina

Office Professional Windows Enterprise
Plus, Office . Licence pro Upgrade + WindowsLicence CAL " klientský přístup + VDA + USL proProfess|ona| Plus Office 365 (plány

Microsoft Intune " Windows SA perProdukty pro Office 365) El, E3-E4) " USL
Enterprise Office 365 (plány . USL pro EMS + User + USL pro

E3 nebo E4) + pro Enterprise
USL pro Enterprise Cloud USL pro Windows VDA per' Enterprise Cloud User + USL pro

Cloud Enterprise Cloud

Množství

Nabídka a možnosti produktu cenový stupeň

USL pro produkty Enterprise a služby online Enterprise: Není-li
v souvisejÍcÍch smluvních dokumentech uvedeno jinak, cenový stupeň
se stanoví za použití nejvyššího množství ze skupin 1 až 4.
výběr dodatečných aplikačních produktů: Není-li v souvisejÍcÍch smluvních
dokumentech uvedeno jinak, cenový stupeň se stanovi za použití množství
ze skupiny 1.
výběr dodatečných serverových produktů: Není-li v souvisejÍcÍch smluvních
dokumentech uvedeno jinak, cenový stupeň se stanovi za použiti nejvyššího
množství ze skupiny 2 nebo 3.
výběr dodatečných systémových produktů: Není-li v souvisejÍcÍch
smluvních dokumentech uvedeno jinak, cenový stupeň se stanoví za použití
množství ze skupiny 4.

Množství licencí a přiřazení kryti Software Assurance cenovému stupni:

Množství licenci a kryti Software Assurance cenový stupeň

EA-EASProdSelForm(WW)(CZE)(jan20L5) page 2 of 3
Document X20-12770



Y
Poznámky:
1. Služby online Enterprise nemusí být k dispozici na všech místech. Seznam mist, kde lze produkty

zakoupit, naleznete v seznamu produktů.
2. Pokud si registrovaná afilace neobjedná produkt Enterprise nebo službu online Enterprise

přiřazenou k přislušnému výběru produktů, bude cenový stupeň pro další produkty ve stejném
výběru stupeň ,,A", a to po celou dobu platnosti prováděcí smlouvy.

3. Není-li v souvisejicIch dokumentech smlouvy uvedeno jinak, výběr licence CAL musí být pro
každý profil v podniku stejný.

4. MDOP vyžaduje zakoupeni licencí Windows SA, Windows VDA, Windows SA per User Full USL
nebo Windows VDA per User Full USL.

Tento formulář je platný jen tehdy, je-li připojen k podpisovému
formuláři.

-'UK.

W~"
, m©
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:: Microsoft Volume Licensing

Formulář Doplňkové kontaktní údaje

Tento formulář lze používat v kombinaci s MBSA, smlouvou nebo prováděcí sm|ouvou/registrací.
je-li však na podpisovém formuláři předloženo vÍce prováděcích smluv/registrací, musí být pro
každou takovou prováděcí smlouvu/registraci předložen samostatný formulář. Pro účely tohoto
formuláře může pojem ,,subjekt" označovat podepisující právnickou osobu, zákazníka,
registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která uzavírá
smlouvu o mu|tilicenčním programu. Primární kontakty a kontakty pro zasí|ání sděleni uvedené
v tomto formuláři se nebudou vztahovat na prováděcí smlouvy a registrace.

Tento formulář platí pro: ® Prováděcí smlouvu/reg istračni formulář afilace

Pokud je předkládáno vice prováděcích smluv/registračnIch formulářů,
uved'te název primární právnické osoby.

Kontaktní údaje.
Každá smluvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informaci
uvedených na nás|edujÍcÍ straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdičky (*) označují povinná pole.
Pokud se právnická osoba rozhodne uvést jiné typy kontaktů, musí být v každém oddílu vyplněna
stejná povinná pole. Poskytnutím kontaktních údajů právnická osoba souhlasI s tím, že údaje budou
použity pro účely správy prováděcí smlouvy společností Microsoft a jinými stranami, které společnosti
Microsoft se správou této prováděcí smlouvy pomáhají. Osobní údaje poskytnuté v souvislosti s touto
smlouvou budou užívány a chráněny v souladu s prohlášením q ochraně osobních údajů, které je
k dispozici na ad řeše

1. Doplňkový kontakt pro zasl/ánlsdě/en/.
Tato kontaktní osoba obdrží veškerá sdělení odesílaná ze společnosti Microsoft Přitom této osobě
není udělen žádný online přistup.
Název subjektu*
Jméno kontaktn
E-mail kontaktní
Ulice a číslo do
Obec*
Země
Telefo
® Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozorněni: Této kontaktní osobě budou
zasílány osobní údaje právnické osoby.

2. Správce krytí Software Assurance.
Tato kontaktní osoba obdrží online oprávněni ke správě výhod Software Assurance v rámci prováděcí
smlouvy nebo registrace.

Název subjektu*
Jméno kontaktn
E-mail kontaktn
Ulice a číslo do
Obec*
Země"
Telefo
® Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozorněni: Této kontaktní osobě budou
zasílány osobní údaje právnické osoby.

SupContact|nfoFormNVW)ExNA,|ND(CZE)(Oct2013) Page 1 of 3



3. Správce odběrů.
Tato kontaktní osoba převede licence k odběru MSDN, Expression a TechNet PIus na jednotlivé
odběratele v rámci této prováděcí smlouvy nebo registrace. Přiřazení licenci na odběry je nezbytnou
podmínkou přístupu k jakýmkoli online výhodám, jako je odběr souborů ke stažení. Tato kontaktní
osoba bude také spravovat veškeré nákupy dop|ňujÍcÍch a dodatečných médií související
s těmito odběry.
Název subjektu* Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
jméno kontaktní osoby*:
E-mail kontaktní os
Ulice a číslo domu*
Obec*
Země*
Telefon
[j Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění: Této kontaktní osobě budou
zasílány osobní údaje právnické osoby.

4. Správce online služeb.
Této kontaktní osobě budou poskytnuta online oprávnění ke správě online služeb objednaných
v rámci prováděcí smlouvy nebo registrace.
Název subjektu'
Jméno kontaktní
E-mail kontaktní
Ulice a číslo dom
Obec*
Země"
Telefo
[j Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozorněni: Této kontaktní osobě budou
zasílány osobní údaje právnické osoby.

5. Manažer pro podporu zákazníka.
Tato osoba je určena jako manažer podpory zákazníka (ČSM) pro činnosti souvÍsejÍcÍ s podporou.
Název subjektu*
Jméno kontaktn
E-mail kontaktn
Ulice a číslo do
Obec*
Země"
Telefon* +420 72

(jen pro Japonsko)
Název subjektu*
Jméno kontaktní
E-mail kontaktní
Ulice a číslo dom
Obec" PSČ*
Země*
Telefon* Fax
[J Tato kontaktní osoba je třetí stranou — poskytovatelem služby (nikoli subjektem). Upozorněni: Této
kontaktní osobě budou zasílány osobní údaje právnické osoby. Subjekt uděluje společnosti Microsoft
oprávnění k dodání služeb přímo této třetí straně — poskytovateli služeb - a bere na vědomí, že tato
třetí strana obdrží osobní údaje zaměstnanců subjektu. Subjekt bere na vědomí a souhlasí s tím,
že tato třetí strana - poskytovatel služeb vystupuje jako zástupce subjektu a jedná výhradně jeho
jménem. Subjekt plně odpovídá za využívání jakýchkoli služeb třetí stranou - poskytovatelem služby,
za dodržení podmínek prováděcí smlouvy touto třetí stranou a za veškeré její jednání i opomenutí
v souvislosti se službami.

)
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T 6. Údaje o primárni kontaktní osobě.
jako primární kontaktní osoba musí být určena osoba z dané organizace. Tato kontaktní osoba
obdrží oprávnění k online správě a může udělovat online přistup jiným osobám. Této kontaktní osobě
budou také zasílána veškerá sdělení, pokud společnost Microsoft neobdrží písemné oznámeni
o změně.
Název subjektu* t
Jméno kontaktní osoby
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu*
Obec*
Země*
Telefo

7. Informace o kontaktu pro zas/lánlsdě/eni' a online správci.
Tato osoba obdrží oprávnění k online správě a může udělovat online přistup jiným osobám.
Tato kontaktní osoba bude také dostávat veškerá sdělení.

[j stejná osoba jako primární kontaktní osoba
Název subjektu*
Jméno kontaktní osoby*
E-mail kontaktní osoby"
Ulice a číslo domu*
Obec*
Země*
Telefon*
® Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozorněni: Této kontaktní osobě budou
zasílány osobní údaje právnické osoby.

supcontact|nfoFQrmmExNA,|ND(czE)(oct2013) Page 3 of 3
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Formulář předchozích smluv nebo prováděcích smluv
Jméno/název subjektu: Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
Smlouva, k níž je tento formulář připojen: Firma

Pro účely tohoto formuláře může pojem ,,subjekt" označovat podepisující právnickou osobu,
zákazníka, registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která
uzavírá smlouvu o multilicenčním programu.

Zadejte popis předchozí prováděcí smlouvy (prováděcích smluv), smlouvy (smluv) nebo registrace
(registraci) afilace, které mají být prodlouženy nebo zkonsolidovány do výše uvedené nové smlouvy.

a. Subjekt může níže vybrat kterékoli předchozí smlouvy, z nichž chce převést odběratele
MSDN na tuto novou smlouvu. Subjekt zajistí řádné licencování každého z převedených
odběratelů MSDN v rámci nové smlouvy nebo jeho odebráni.

b. Subjekt smi níže vybrat pouze jednu předchozí smlouvu, z niž chce na tuto novou
smlouvu převést kontaktní údaje pro výhody Software Assurance (SA), tj. kontakt pro
zasíláni sdělení o výhodách (nikoli správce SA) a kódy programů.

c. Pro převod podrobných údajů pro výhody sa a odběratelů MSDN nelze použit smlouvu
Open License.

d. Den účinnosti nové smlouvy (nebo doby kryti SA pro program Select Plus) se stanoví na
datum skončeni účinnosti té smlouvy/prováděcI smlouvy, jejíž účinnost konči nejdříve
a která zahrnuje SA nebo online služby.

e. Zadejte číslo srMouvy/prováděcí smlouvy s SA nebo služeb online, jejíž doba účinnosti
uplyne nejdříve, do příslušných poli nové smlouvy.

Popis prováděcí
smlouvy/smlouv

yl
registrace
afilace

Standardní
prováděcí
smlouva

Veřejné zákaznické
číslo prováděcí

smlouvyl
registrace afilace

. . PřevéstPřevést kontakt od běratele
pro výhody sa msdn

Page 1 of 1
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Prováděcí smlouva Enterprise
Formulář pro zveřejnění slev

Číslo prováděcí smlouvy
Pro první období účinnosti vyplní

$pQlečno$t Microsoh
Pro QbnQven/ vyplní pmdejce

Informace o slevě
Prodejce jménem registrované afilace provede objednávku s celkovou ERP obchodu uvedenou níže.
,,Celková ERP obchodu" je součet Odhadované mabobchodní ceny (ERP) pro všechny objednané
produkty uvedený v měně, ve které prodejce se společnosti Microsoft realizuje transakce. Prodejce
uhradí čistou cenu za nákup produktů od společnosti Microsoft; tato cena může být nižší než ERP.
Pro tuto prováděcí smlouvu společnost Microsoft poskytla prodejci registrované afilace další slevu z
čisté ceny prodejce; tato dodatečná sleva je uvedena ve sloupci ,,Procento slevy z celkové hodnoty
obchodu zahrnujÍcĹ čistou cenu prodejce" tabulky niže. Skutečná konečná cena a měna registrované
afilace budou stanoveny na základě samostatné dohody mezi registrovanou afilaci a jejím prodejcem.

Krok 1. Vyplňte všechna pole v níže uvedené tabulce (povinná pole).

Měna Celková ERP obchodu Procento slevy z celkové hodnoty
obchodu zahrnujici čistou cenu

prodejce

Euro

Toto zveřejněni je v platnosti pouze po dobu platnosti prováděcí smlouvy.

Potvrzení prodejce

jméno prodejce
Jméno a příjmen
Funkce (tiskacím

Tento formulář je platný jen tehdy, je-li připojen k podpisovému
formuláři.
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